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ДЕКЛАРАЦИЈА ОД СКОПЈЕ 

Договорот за климатски промени во периодот по 2020 година 

ПРВ НАЦРТ 

Ние, Министрите/Шефовите на делегации од земјите-членки на Централно-
европската иницијатива (ЦЕИ), одговорни за прашањата поврзани со 
климатските промени, се собравме во Скопје, Република Македонија, на 6 
ноември 2015 година, на Министерска конференција за климатски промени, 

Одлучни  да се посветиме на климатските промени за коишто се потребни итна 
соработка и акција на глобално, регионално и национално ниво, 

Загрижени од фактот дека земјите-членки на ЦЕИ веќе ги доживуваат 
негативните ефекти од климатските промени, кои ги загрозуваат нивните 
заложби за остварување на одржлив развој, искоренување на сиромаштијата и 
обезбедување на сигурност на храната, 

Потврдувајќи ги тековните напори за акција за климата на глобално ниво, 
како и во регионот на ЦЕИ, 

Препознавајќи ја важноста на обезбедувањето на финансиска, техничка, 
технолошка поддршка и поддршка за градење на капацитети, за земјите од 
ЦЕИ да ги спроведат политиките и акциите за климатските промени. 

Ценејќи ја работата што беше завршена во текот на Сесијата на ад-хок 
работната група за платформата од Дурбан за забрзана акција, што се одржа 
од 8 до 13 февруари 2015 година во Женева, постигнувајќи усогласен текст за 
преговарање, којшто ќе претставува основа за преговорите за протокол, друг 
правен инструмент или друг документ со законска сила за кој ќе се постигне 
согласност, со цел да биде усвоен на 21-та сесија на Конференцијата на 
Страните (COP 21), 

1. Понатаму нагласуваме дека, според Конвенцијата на ОН за климатски 
промени, новиот договор, протокол, друг правен инструмент или друг 
документ со законска сила за кој ќе се постигне согласност, со цел да 
биде усвоен на COP 21, треба да ги содржи принципите за еднаквост, 
заеднички но диференцирани одговорности и соодветни способности, 
како и за обезбедување на финансиски средства, развој и трансфер на 
технологија и градење на капацитети во сите земји со цел да се 
поддржат нивните активности за ублажување на климатските промени и 
адаптација кон нив, 

2. Одлучивме да придонесуваме кон успехот на преговорите за 
климатските промени во текот на целата 2015 година,  

3. Одлучивме да ги презентираме планираните национално одредени 
контрибуции, врз основа на принципот на заеднички но диференцирани 
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одговорности и соодветни способности, како и посебните национални 
услови, 

4. Потврдуваме дека ќе вложиме напор да се постигне правичен, 
флексибилен, долготраени инклузивен правно обврзувачки договор за 
климата по -2020 на COP 21, 

5. Ја нагласуваме важноста дека новиот договор,  протокол, друг правен 
инструмент или друг документ со законска сила за кој ќе се постигне 
согласност треба да биде олеснувачки за преминувањето кон стратегии 
за развој со ниско ниво на емисии, 

6. Бараме Секретаријатот на ЦЕИ да ја испита можноста за соработка со 
Секретаријатот на Конвенцијата на ОН за климатски промени, за 
изработка на регионална стратегија на ЦЕИ за борба со климатските 
промени, вклучувајќи ги средствата за дополнителна техничка и 
финансиска поддршка за изработка и иомплементација на програми, 
проекти и акции поврзани со климата, 

7. Ја изразуваме нашата длабога благодарност до Владата и до 
Министерството за животна средина и просторно планирање на 
Република Македонија за одличната организација на Конференцијата и 
топлото гостопримство кон делегациите што учествуваа. 

 

 

Скопје, 6 ноември 2015 година 

 

 


